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GEMEINDE TISENS
Autonome Provinz Bozen - Südtirol

COMUNE DI TESIMO
Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES 
GEMEINDERATES

VERBALE DI DELIBERAZIONE 
DEL CONSIGLIO COMUNALE

Sitzung vom Seduta del Uhr – Ore
14.11.2024 19:30

Nach Erfüllung der  im geltenden Regionalgesetz 
„Kodex der örtlichen Körperschaften der Autono-
men  Region  Trentino-Südtirol“  festgesetzten 
Formvorschriften  wurden  für  heute,  im  üblichen 
Sitzungsaal mittels Videokonferenz, die Mitglieder 
dieses Gemeinderates einberufen.

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dalla 
vigente  Legge  Regionale  „Codice  degli  enti  locali 
della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige“ ven-
nero per oggi convocati, nella solita sala delle riuni-
oni mediante videoconferenza, i componenti di que-
sto Consiglio Comunale.
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MATSCHER Christoph
BRAUNHOFER ÜBERBACHER Petra 
Maria

FREI UNTERHOLZNER Elisabeth GANTERER Lukas

GASSER Richard HAFNER EGGER Maria Frieda X

HOLZNER Christoph HOLZNER MAIR Olivia

KRÖSS Roswitha LINGER Patrick X

LOCHMANN Josef X PALLWEBER Erich

PIRCHER Christian PREMSTALLER Roland

WALLNÖFER Hannes Herrmann

Seinen Beistand leistet  die Gemeindesekretärin Assiste la segretaria comunale

 Dr. INNERHOFER Hella

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt 
Herr

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, il Signor

 MATSCHER Christoph

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz und 
erklärt die Sitzung für eröffnet.
Behandelt wird folgender

nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza e 
dichiara aperta la seduta.
Si tratta il seguente

GEGENSTAND OGGETTO 

Abänderung  der  Gemeindeverordnung  über 
das Rechnungswesen

Modifica  del  regolamento  comunale  sulla 
contabilità



Mit  Beschluss  des  Gemeinderates  Nr.  32  vom  28.11.2017 
wurde die Verordnung über das Rechnungswesen genehmigt.

Con delibera n. 32 del 28.11.2017 è stato approvato il regola-
mento sulla contabilità. 

Mit  Beschluss  des  Gemeinderates  Nr.  42  vom  13.09.2018 
wurde die Verordnung über das Rechnungswesen zuletzt ab-
geändert. 

Con delibera n. 42 del  13.09.2018 è stato modificato ultima-
mente il regolamento sulla contabilità. 

Diese Verordnung soll nun abgeändert werden. Im Wesentli-
chen handelt es sich um Änderungen formeller Natur bzw. den 
Ökonomatsdienst. 

Questo regolamento dovrà essere  modificato.  In  sostanza le 
modifiche sono di natura formale ossia riguardano il servizio 
di economato. 

Es wird Einsicht genommen in die überarbeitete Verordnung 
über das Rechnungswesen. 

Visto il regolamento sulla contabilità rielaborato. 

Aufgrund: 

• des einheitlichen Strategiedokuments 2024 - 2026 und des 
geltenden Haushaltsvoranschlages; 

• der geltenden Satzung der Gemeinde; 

• des Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen Re-
gion Trentino Südtirol (RG vom 3. Mai 2018, Nr. 2); 

• der Buchhaltungs- und Finanzordnung der Gemeinden und 
der Bezirksgemeinschaften (LG vom 12. Dezember 2016, Nr. 
25); 

• des staatlichen Einheitstextes der Gemeindeordnung (GvD 
vom 18. August 2000, Nr. 267); 

In base: 

• al documento unico di programmazione 2024 - 2026 e il vi-
gente bilancio di previsione; 

• al vigente statuto comunale; 

• al codice degli enti locali della Regione Autonoma Trentino 
Alto Adige (LR del 3 maggio 2018, n. 2); 

•  all’ordinamento finanziario e contabile dei comuni e delle 
comunità comprensoriali (LP del 12 dicembre 2016, n. 25); 

• al testo unico delle leggi sull’ordinamento degli enti locali 
(d.lgs. del 18 agosto 2000, n. 267); 

Nach  Einsichtnahme  in  die  positiven  Gutachten  zum  Be-
schlussvorschlag im Sinne der Art.185 und 187 des  „Kodex 
der örtlichen Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol“ (Kodex),  genehmigt  mit  Regionalgesetz Nr.2 vom 
03.05.2018 hinsichtlich der:

- fachlichen  Ordnungsmäßigkeit  (8zu7IQ5qH+8jnsiiYM-
b7kjezDkhe7Tr0Hr9Sg7pXEaM=)

- buchhalterischen  Ordnungsmäßigkeit  (nicht  erforder-
lich);

Visti i pareri favorevoli sulla proposta di deliberazione ai sensi 
degli artt.185 e 187 del „Codice degli enti locali della Regione 
Autonoma Trentino Alto Adige“ (CEL), approvato con legge 
regionale n.2 del 03/05/2018 in ordine:

- alla regolarità tecnica (8zu7IQ5qH+8jnsiiYMb7kjezDkhe7-
Tr0Hr9Sg7pXEaM=)

- alla regolaritá contabile (non richiesta);

Angesichts der bestehenden Dringlichkeit wird es für notwen-
dig erachtet, diesen Beschluss im Sinne von Artikel 183, Ab-
satz 4 des „Kodex der örtlichen Körperschaften der Autono-
men Region Trentino-Südtirol“ (Kodex), genehmigt mit Regi-
onalgesetz Nr. 2 vom 03.05.2018 für unverzüglich vollziehbar 
zu  erklären,  damit  die  Folgemaßnahmen  ehestens  getroffen 
werden können;

Per l'esistente urgenza viene ritenuto necessario dichiarare im-
mediatamente  esecutiva  la  presente  deliberazione  ai  sensi 
dell'articolo 183 comma 4 del „Codice degli enti locali della 
Regione autonoma Trentino-Alto Adige“ (CEL) approvato con 
legge regionale n.2 del 03.05.2018, al fine di poter adottare al 
più presto i provvedimenti consecutivi;

B E S C H L I E ẞ T
D E R  G E M E I N D E R A T

I L  C O N S I G L I O  C O M U N A L E 
D E L I B E R A

Mit 12 Ja-Stimmen, 0 Gegenstimmen und 0 Stimmenthaltun-
gen, bei 12 anwesenden und abstimmenden Ratsmitgliedern, 
ausgedrückt durch Handerheben, 

Con n. 12 voti favorevoli, 0 voti contrari e 0 astensioni su 12 
consiglieri presenti e votanti, espressi per alzata di mano

1) die beigefügte Gemeindeverordnung über das Rechnungs-
wesen, genehmigt mit Beschluss des Gemeinderates Nr. 42 
vom 13.09.2018 abzuändern und neu zu genehmigen. Die-
selbe bildet einen integrierenden und wesentlichen Teil des 
vorliegenden Beschlusses; 

1) di  modificare ed approvare nuovamente l’allegato regola-
mento  comunale  sulla  contabilità,  approvato  con delibera 
del  Consiglio  Comunale  n.  42  del  13.09.2018.  Lo stesso 
forma parte integrante e sostanziale della presente delibera-
zione;

2) zur Kenntnis zu nehmen, dass die Verordnung mit dem 
Tag in Kraft  tritt,  an dem vorliegender Beschluss voll-
ziehbar wird; 

2) di dare atto che il regolamento entra in vigore dalla data in 
cui la presente deliberazione diviene esecutiva; 

3) dieser Beschluss wird im Sinne des Art. 183, Abs. 4 des 
Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen Re-
gion Trentino-Südtirol  R.G.  Nr.  2/2018 in  eigener  Ab-
stimmung für unverzüglich vollziehbar erklärt.

3) La presente delibera viene dichiarata immediatamente ese-
cutiva in apposita votazione ai sensi dell’art. 183, comma 4 
del Codice degli enti locali della Regione Autonoma Tren-
tino-Alto Adige L.R. n. 2/2018.

4) Darauf  hinzuweisen,  dass  gegenständliche  Maßnahme 
keine Ausgabenverpflichtung bedingt.

4) Di dare atto che il  presente provvedimento non comporta 
impegno di spesa.

Hinweis:
Jeder Interessierte kann gegen diesen Beschluss im Sin-
ne von Art. 183, Abs. 5 des Kodexes der örtlichen Kör-
perschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol, 

Avvertimento:

Ogni cittadino può, entro il periodo di pubblicazione di 
10 giorni, presentare alla Giunta Comunale opposizione 



während des Zeitraumes seiner Veröffentlichung von 10 
Tagen beim Gemeindeausschuss Einspruch erheben. In-
nerhalb von 60 Tagen ab dem Tage, an dem die Frist für 
die Veröffentlichung dieses Beschlusses abgelaufen ist 
(Art.  41,  Absatz  2,  Verwaltungsprozessordnung),  kann 
beim  Regionalen  Verwaltungsgericht,  Sektion  Bozen, 
Rekurs eingebracht werden. Betrifft  der Beschluss die 
Vergabe von öffentlichen Aufträgen ist die Rekursfrist, 
gemäß Art. 120, Abs. 5, GvD 104 vom 02.07.2010, auf 
30 Tagen ab Kenntnisnahme reduziert.

avverso questa deliberazione ai sensi dell’art. 183 com-
ma 5 del Codice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige . Entro 60 giorni dal giorno in cui sia 
scaduto il termine della pubblicazione della delibera (art. 
41,  comma 2 del  Codice del  Processo Amministrativo) 
può essere presentato ricorso al  Tribunale  di  Giustizia 
Amministrativa, sezione di Bolzano. Se la deliberazione 
interessa l'affidamento di lavori pubblici il termine di ri-
corso,  ai  sensi  dell'art.  120,  comma 5,  D.Lgs  104  del 
02.07.2010,  è  ridotto  a  30  giorni  dalla  conoscenza 
dell'atto.



Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto
Der Vorsitzende - Il Presidente

  MATSCHER Christoph
Schriftführer: die Gemeindesekretärin - Segretario: la 

Segretaria comunale
  Dr. INNERHOFER Hella
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